
２０２５年 ６月短歌 

 

白砂に松葉吹き散る水無月の風緑なり住吉の宮 

 
shirasuna ni matsuba fukichiru minazuki no 

kaze midori nari sumiyoshi no miya 
 
 
 

Onto the white sand 
pine needles scattered 

by the June breeze 
tinted by the greenery 

Sumiyoshi Shrine 
 

 
 

Composed in 1898, at age 31 
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